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Q Connection
0 Audio

PlayStation 4/5,
XBOX ONE gamepadonly 5

of the screen, near the clock, and select . Select your microp! from

To turn on the microphone, right-click on the speaker symbol at the bottom right
O =

the list and click on "Properties”. On the list at the bottom select "Use this device (ON)"

item on the "Device application” list and click OK

2TRRS (F) - 2 TRS (M) wnuuunlip
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@ Spojeni

1Zvwuk

2 Adaptér TRRS () - 2 TRS (M)

2TRRS (F) - 2 TRS (M) adapter
3 PlayStation 4/5, yalniz XBOX ONE gamepad

@ Giic (yalniz arxa isiq tachizati iigiin)
© Funksiyalar

O Qurmaq

Mikrofonu yandirmag tigiin ekranin sag
altindaki saatin yaxinligindaki dinamik
simvoluna sag vurun va "Qeyd cihazlan” ni
secin. Siyahidan mikrofonunuzu segin va
“Xisusiyyatlar” dilymasini basin. Asagidaki
siyahida "Cihaz tetbigi" siyahisinda "Bu
cihazdan istifada edin (ON)" maddasini secin
va Tamam dilymasini basin

DE
@ Verbindung

1 Audio

2TRRS () - 2 TRS (M)-Adapter

3 Nur PlayStation 4/5, XBOX ONE-Gamepad

3 Pouze gamepad pro PlayStation 4/5, XBOX ONE @ st rsorgung
@ Napijeni (pouze pro napajeni i (nur fiir Backlight:
© Funkee © Funktionen

O zalozit @ Installieren

Chcete-li zapnout mikrofon, kliknéte pravym
tlacitkem na symbol reproduktoru v pravém
dolnim rohu obrazovky pobliz hodin a vyberte
moznost Rekordeéry. Vyberte sviij mikrofon ze
seznamu a kliknéte na Vlastnosti”. V seznamu
dole vyberte polozku , Pouit toto zafizeni
(ZAPNUTO)" v seznamu , Aplikace zafizeni” a
Kliknéte na OK
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@ Uhendus

1 Audio

2TRRS (F) - 2 TRS (M) adapterit

3 Ainult PlayStation 4/5, ainult XBOX ONE
mangupult

@ Toide (ainult taustvalguse toitmiseks)

© Funktsioonid

@ Seadistamine

Mikrofoni sisseliilitamiseks paremkiapsake kella
Ishedal ekraani paremas alanurgas kalari simbolil ja
valige "Diktofonid". Valige loendist oma mikrofon ja
Kidpsake nuppu "Atribuudid”. Valige allosas olevast
loendist loendis ,Seadme rakendus" tiksus ,Kasuta
seda seadet (SEES)" ja kipsake nuppu OK

F

@ Yhteys

1 Audio

27TRRS (F) - 2 TRS (M) -sovitinta

3 Vain PlayStation 4/5, vain XBOX ONE -peli

@ Virta (vain taustavalon systtsa varten)
© Toiminnot

@ Perustaa

Kytke mikrofoni pazlle napsauttamalla hiiren
kakkospainikkeella kaiuttimen symbolia ruudun
oikeassa alakulmassa lahelld kelloa ja valitsemalla
"Tallentimet". Valitse mikrofoni luettelosta ja
napsauta "Ominaisuudet”. Valitse alaosassa olevasta
Iuettelosta "Kayta tit laitetta (PAALLA)" -kohde
“Laitesovellus" -luettelosta ja napsauta OK

Um das Mikrofon einzuschalten, Klicken Sie mit
der rechten Maustaste auf das
Lautsprechersymbol unten rechts auf dem
Bildschirm neben der Uhr und wahlen Sie
.Recorder”. Wahlen Sie Ihr Mikrofon aus der
Liste aus und klicken Sie auf "Eigenschaften’.
Wahlen Sie in der Liste unten in der Liste
"Gerateanwendung" den Punkt "Dieses Gerat
verwenden (EIN)" und klicken Sie auf OK
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HR/SR/CNR
Veza
1Audio
27TRRS () - 2 TRS (M) adapter
3 PlayStation 45, samo XBOX ONE gamepad

BEL

@ 3nyusmre

1 Ajapié

27TRRS (F) - 2 apanTapa TRS (M)

3 PlayStation 4/5, Tonbki refimnag XBOX ONE

@ XapuasanHe (Tonbki Ans NaaceeTKi)

© oynupii

@ Ycranssaup

Kab yKnoubiLLb MikpadoH, NCTpbikHilie npasai
KHOMKalk Mbllub! Ha CiMBaTIe AlbIHaMika  Mpasbibt
HDKHIM KyLie 3KpaHa, kans raaiHHika, | BbibepbiLie
“Camanicup!”. AGspiLie MikpadoH ca criicy i
Haujcriue "Ynacuisacy". Y cnice yHise abspbile
MyHKT "BblkapbicToyBaLib raTyio npbiaagy (YK/1)"
¥ cnice "MpbiknagarHe Ans npsinag’ i HauicHile
“OK"

ES
© Conexion
1 Audio
2 Adaptador TRRS (F) - 2 TRS (M)
3 PlayStation 4/5, gamepad XBOX ONE solamente
@ Energ;
(solo para suministro de luz de fondo)
© Funciones

Configuracion
Para encender el micréfono, haga clic con el
botén derecho en el simbolo del altavoz en la
parte inferior derecha de la pantalla, cerca del
reloj, y seleccione "Grabadoras". Seleccione su
micréfono de la lista y haga clic en "Propiedades”
En la lista de la parte inferior, seleccione el
elemento "Usar este dispositivo (ON)" en la lista
“Aplicacién del dispositivo" y haga clic en Aceptar
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@ zovseon
1'Hxog
27TRRS (F) - 2 TRS (M) Tipooappoyéa
3 PlayStation 4/5, XBOX ONE gamepad pévo
@ Ioxic (H6vo yix TpogoSosia omicdiou
PwTIoHOV)

\ertoupyisg

POBon
Tict Vet EVEPYOTIOOETE TO KPOPWVO, KAVTE SeEi
KAK 00 0UpBOO NyElou Kértw Se&é oy
086V, KOVT& 070 pOAG Kot Okt "Recorder.
EMOMETE TO MIKPOOUVS 00G o6 T AiGTaL Katt
KGVTE KAIK 0TO "ISIOTNTEG". ETn AloTaX 0T0 KATw!
épog EMMETE To oTOIXEID "Xprion QUTAC TG
Guokeuric (ON)" o AioTa "Eappoyr| GUaKEUrc”
Kot K& Te KAk ato OK
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@ Kapcsolat

1 Audio

2TRRS (F) - 2 TRS (M) adapter

3 Csak PlayStation 4/5, csak XBOX ONE jatéktabla

@ Napajanje (samo za opskrbu
osvjetljenjem)

© Funkdije

@ Postaviti

Da biste ukljucili mikrofon, desnom tipkom misa
Kiiknite simbol zvucnika u donjem desnom dijelu
zaslona, blizu sata, i odaberite "Snimaci".
(Odaberite svoj mikrofon s popisa i kliknite
"Svojstva’. Na popisu na dnu odaberite stavku
“Koristi ovaj uredaj (UKLJUCENO)" na popisu
"Aplikacija uredaja" i kiiknite U redu

ény (csak
© Funkciok
O Besllit
Amikrofon bekapcsolésahoz kattintson  jobb
gombbal a képernyé jobb alsé sarkaban, az éra
kézelében taldlhatd hangszéré szimbdlumra, és
Vélassza a ,RgzitoK" lehetéséget. Valassza ki a
mikrofont a lstabol, és kattintson a
“Tulajdonsagok" gombra. Az alul 1év6 listéban
Vlassza az "Eszkoz alkalmazds” listan a "Hasznalja
ezt az eszkozt (BE)" elemet, majd kattintson az OK
gombra

KAZ

@ Baiinaubic

1 Ayano

27TRRS (F) - 2 TRS (M) aganepi

3 PlayStation 4/5, Tek XBOX ONE reiimnaz

@ Kyar (e »apbIKTaHABIPFbIL YLLiH)

© oOynkumanap

O Oprary

MUKPOGOHABI KOCY YLLIiH 3KPaHHIH TEMEHT OH
KarbIH/ja, CaFaTTbIH XaHbIHAA AMHAMUK Benricin
TIHTYIDAIH OH XafbiMeH Bacbin, «Kazfbilutap»
TapMaFbIH TaraHbi3. TisiMHEH MIKPOGOHb!
Targan, «CUnarTaps BaTbipMachiH 6achiHes.
TemeHzeri Ti3iMHeH «Kypbiafbl KOChIMLUACH!»
TisimiHeH «Ocbl KypbinFbiHb (ON) naiiganary»
TapMaFbiH Taran, OK BaTsipMackiH 6ackiHeI3
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© Coeannenve

1 Ayavo

2 Aganrep TRRS (F) - 2 TRS (M)

3 Tonbko reiimnag PlayStation 4/5, XBOX ONE
@ Nuranve

(ToNbKO ANA NUTAHWUA NOACBETKM)

© Pynm

@ Hacrpoiika

UroBb! BKAKOUMTE MUKPOGOH, HaxMuTe
NpaBoifi KHOMKOIA Ha CUIMBOIE AVHAMYKA
CnpaBa BHI3y 3KPaHa, OKONIO 4acos, 1
BbiBepuTe "3anucsiBaloLLYe YCTPOIACTBA'.
BbIGEpUTE MUKPOGOH B CIACKE 1 HaXMUTE Ha
"Caoiicrsa’, BHM3y, B Criucke, BbiGepUTe B
cnvcke "TpUMeHeHMe yCTPOICTBa" NyHKT
"Mcnonb30BaTh 370 YCTPOACTBO (BKA)"
Haxwmute OK

SWE

@ Forbindelse

1 Audio

2TRRS (F) - 2 TRS (M) adapter

3 PlayStation 4/5, endast XBOX ONE
gamepad

@ strém

(endast fér bakgrundsbelysning)

© Funktioner

@ Uppstart

For att sla pa mikrofonen hgerklickar du pa
hogtalarsymbolen lingst ner till hoger pa
skirmen, nara klockan och valjer "Inspelare”
Valj din mikrofon i listan och klicka pa
"Egenskaper”. I listan langst ner véljer du
"Anvénd den hér enheten (PA)" i listan
“Enhetsapplikation” och Klickar pa OK

PL

@ Potaczenie

1 Audio

27TRRS (zeiski) - 2 adaptery TRS (meskie)

3 Tylko gamepad PlayStation 4/5, XBOX ONE
@ Zasilanie

(tylko do zasilania podswietlenia)

© Funkge

O Ustawiaé

Aby wiaczy¢ mikrofon, kliknij prawym
przyciskiem myszy symbol gloénika w
prawym dolnym rogu ekranu, obok zegara i
wybierz ,Rejestratory”. Wybierz swoj
mikrofon z listy i kliknij Wiasciwosci”. Na
ligcie na dole wybierz pozyde ,Uzyj tego
urzadzenia (ON)" na liécie ,Aplikacja
urzadzenia” i kliknij OK
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@ Povezava

1 Audio

27TRRS (F) - 2 adapterja TRS (M)

3 PlayStation 4/5, samo igralna ploscica XBOX
ONE

@ Napajanje (samo za oskrbo z
osvetlitvijo ozadja)

© Funkcije

@ Nastaviti

Ce zelite vklopiti mikrofon, z desno migkino
tipko Kiknite simbol zvoénika v spodnjem
desnem kotu zaslona, blizu ure, in izberite
»Snemalniki«. Na seznamu izberite svoj
mikrofon in kliknite na "Properties”. Na
seznamu na dnu izberite element »Uporabi to
napravo (VKLOP)« na seznamu »Aplikacija
naprave« in Kiiknite V redu
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@ Migkntouenns

1 Ayaio

2TRRS (F) - 2 aganrepy TRS (M)

3 Tinbkut reiimnag, PlayStation 4/5, XBOX ONE

) (nwe ann nigcaivy
© oyniii
@ Hanawrysanus

LLL06 yBiMKHYTI MiKpOhOH, KAaLHITE
NPaBoIo KHOMKOKD MULLI Ha CMBOAI
AVHaMiKa BHVI3y NPaBopy Ha epak, 6ina
FOAMHHIKa, | BUBEPITL «/INKTODOHM.
Bubepirs Caili MikpodoH 3i cincky Ta
HaTUCHITL «BAACTMBOCT. Y CIMCKY BHU3Y
B1BEPITb NYHKT "ByKopucToBYBaTH Liei
npuctpit (YBIMK)" Y crucky "[loaatok Ans
NPUCTPOKO" Ta HaTucHiTb OK.
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@ Conexiune

1 Audio

2TRRS (F) - 2 adaptoare TRS (M)

3 PlayStation 4/5, doar gamepad XBOX ONE
@ Alimentare (numai pentru alimentare
cu luminare din spate)

© Functii

O infiintat

Pentru a porni microfonul, faceti clic dreapta
pe simbolul difuzoruli din coltul din dreapta
jos al ecranului langa ceas si selectati
Recordere”. Selectati microfonul din list3 si
faceti clic pe , Proprietati”. in lista din partea
de jos, selectati elementul , Utilizati acest
dispozitiv (PORNIT)” din lista ,Aplicatie
dispozitiv” s faceti clic pe OK

SVK

@ Pripojenie

1Zvuk

2 Adaptér TRRS (F) - 2 TRS (M)

3 Iba gamepad pre PlayStation 4/5,

XBOX ONE

@ Napéjanie

(iba pre napéjanie podsvietenia)

© Funkcie

O Nastavit’

Ak chcete zapnut' mikrofon, kliknite pravym
tlacidlom my3i na symbol reproduktora v
pravom dolnom rohu obrazovky, v blizkosti
hodin, a vyberte moznost’ Rekordéry. Vyberte
mikrofén zo zoznamu a kliknite na
Vlastnosti". V zozname dole vyberte polozku
Poufit toto zariadenie (ZAPNUTE)" v
zozname ,Aplikcia zariadenia” a kliknite na
tlacidlo OK

uze

@ Ulanish

10voz

2TRRS (F) - 2 ta TRS (M) adapter

3 PlayStation 45, fagat XBOX ONE geympad

@ Quwvat (faqat orga yorug'lik uchun)
© Vazifalar

@ Sozlash; o'rnatish

Mikrofonni yogish uchun ekranning o'ng
pastki gismida, soat yaqinida joylashgan
karnay belgisini o'ng tugmasini bosing va
"Yozuvchi” ni tanlang. Royxatdagi
mikrofoningizni tanlang va "Xususiyatlar”
tugmasini bosing. Quyidagi ro'yxatdagi
“Device application” royxatidagi "Ushbu
qurilmadan foydalanish (ON)" bandini
tanlang va OK tugmasini bosing
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Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurdgularin) calismasina statik, elektrik va ya yliksak tezlikli sahalar
(radioavadanlig, mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar)
tasir gostara bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi
Malin, malin batareyalarinin va ya qabin tizerinda olan bu nisan, malin maisat tullantilari
ils utilizasiyasinin geyri-mimkinliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik ve elektron
I avadanhginin toplanmasi va utilizasiyasi ile masgul olan sirkatin mantaqgasina
gatirilmalidir.
Malin tahliikasiz va samarali istifadasi izra qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina goras istifade etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinda tamir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz
avadanligin xidmati va ya tamiri lizre masalalars gore satici-sirkata ve ya Defender salahiyyatli
servis markazina muracist etmalisiniz. Mali gabul etdikds onun butovliyiins, daxilinds serbast
harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.
3. 3 yasa gadar usaglar ticlin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubstdan qorumag. Mamulati maye icina salmamag.
5. Mamulati, zars vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki yiiklara maruz qoymamag. Malin
(izarinda mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan Gzarinds g6za garpan zadalarin olmasi halinda maldan istifads etmamak.
Bilarakdan nasaz qurgudan istifads etmamak.
7. Tovsiya edilan temperaturlardan kanar temperatuir saraitinda (istifadaci talimatina bax),
ritubatin kondensasiyasi saraitinds va habels tacaviizkar muhitlards istifada etmamak.
8. Agza gotlirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ila istifade etmamak.
10. 9gar malin naqli manfi temperatur saraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval
mal isti qapali bir yerds (+16..+250C) 3 saat arzinds qizmalidir.
11. Uzun miiddatds istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sabakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan naqgliyyat vasitasinin idara edilmasi zamani istifads etmamak.
12. Cihaz digqgati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idare
edarkan cihazi istifads etmayin.
Xuisusiyyatlari « Boylik dlctids qulaq Ustli qulagliq « Diztistl ve masa stli kompditerlar, oyun
konsollan, smartfonlar va plangetlar ila uygundur « Orgiilii parca kordon palto
« Snurdaki sas saviyyasina nazarat « Mikrofon sassizdir « PC ila istifads etmak lclin 4 pinli 3,5 mm sas
Jjakindan 2 x 3,5 mm jaklara adaptor « Yumsaq nafas ala bilan materialin tanzimlanan bas bandi
Xiisusiyyatlar « Islam tezliyi: 20-20000 Hz « Membranin diametri: 50 mm « Empedans (qulaglig):
32 Ohm + Empedans (mikrofon): 2.2 kOm « Hassasliq (qulaqliq): 95 dB « Hassasliq (mikrofon): -38 dB
« Tezlik reaksiyasi (qulaglig): 20-20000 Hz « Tezlik reaksiyasi (mikrofon): 100-16000 Hz
» Kabel uzunlugu: 2 m « Konnektorlar: 3,5 mm jack, 4 pinli 3,5 mm jack
istehsalci: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Limitsiz raf &mrii. Xidmet middsati 6 ay. Zemanat miiddati - 6 ay. Istehsalat tarixini gabin Gizarinda bax.
Istehsalgi bu tslimatda gésterilan paketin tarkibini va xiisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu éziinds
saxlayir. 9n son va atrafli amaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur
Cinda edilmisdir.



g rYNbHABAA TAPHITYPA
® BEL IHCTPYKUbIA

Aaknapaupia agnasegHacyi

Ha ¢yHKUbIAHaBaHHE Npblnajpl (MPbinaj) MOryLb NaynabiBalb CTaTbiUHbIs, 3N1eKTPbIYHbIA 260
BbICOKAYaCTOTHbIA Nai (pazbléanapaTypa, MabifbHbIA Ta1edOHbI, Mikpaxsanesbla Neybl,
3N1eKTPacTaTbluHbIA Pa3paabl). Y BbiNajKy Y3HIKHEHHs NaBanivLie aanernaclb aj npbiaajbl, akas
BbIK/liKae nepaLkoAbl.

YTbinizaubis 6atapaek, 3neKTp| a i aneKkTp a abcra,

3Tl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLbl asHauae, WITO TaBap He
MoXa bblILb yTblNi3aBaHbl pa3aM 3 bbiTaBbIMi ajkiaami. EH naBiHeH Gbilb AacTayneHbl ¥
Kamnawito na 36opbl i yTbiNi3aLbli 6atapaek, 3neKTpbluHara i 31eKTpoHHara

N 6 crannBaHHs.

MpaBinb! i yMoBbI 6scneuHara i 3pexTblyHara BbiKapbiCTaHHA TaBapy

Meps!i 3acusapori:

1. BelkapbICTOYBaLlb TaBap TONbKi Ma MpamMbiM NPbI3HAYIHHI.

2. He pasbipaup. [lagseHbl Bbipab He 3MALIYae YacTak, AKis nagasaratolb camactoinHamy
pamoHTy. Ma nbiTaHHAX abCNyroyBaHHA | 3aMeHbl HACMpayHara Bbipaba 3BspTaiilecs Aa
dipMbI-NpagayLia abo ¥ ayTapbi3aBaHbl cepBicHbl LHTp Defender. Mpbl npbiéme TaBapy
nepakaHaiLeca y Aro UanacHacui i agcyTHacLi YHyTpbl NpagmeTay, skis ceabogHa
nepamsLlyatoLLa.

3. He npbi3HavaHbl N8 A3saueit ga 3-x ragoy. Moxa 3msawyalb Apo6bHbls g3Tani.

4. He panywvalp nanagaHHs Binbralli Ha Beipab i yHyTp sro. He anyckalb Bbipab y BagkacLi.
5. He nagspraub Bbipab BibpaLblaM i MexaHiUHbIM Harpyskam, 340/1bHbIM NpbiBecLi Aa
MeXaHiUHbIX NaLIKOAXKaHHAY TaBapy. Y BbiNagky HasyHaCLi MexaHiUHbIX MaLIKOAXKAHHAY HifKixX
rapaHTbIil Ha TaBap He aeliua.

6. He BbikapbICTOyBaLb Npbl 6auHbIX MaLKOAXKaHHAX Bbipaby. He kapbicTauua 3aBegama
HsACnpayHav npblaagai.

7. He BbikapbiCTOyBaLlb NPbI TIMNepaTypax Hixaln abo BbILI3I pakamMeHyeMblx

(. IHCTPYKLbItO KapbiCTa/ibHiKa), MPbl Y3HIKHEHHI Binbralli, ikas kaHA3HCyeLa,

a Takcama Y arpaciyHbiM acspoaasi.

8. He 6paub y por.

9. He BbikapbICTOYBaL|b BbIPab y NPambIC/IOBbIX, Me/bILbIHCKIX 860 BbITBOPUbLIX M3TaX.

10. Y BbINagKy, kani TpaHcnapLipoyka TaBapy axbILUAYAANaCca NPkl aAMOYHbIX TamMMepaTypax,
nepaz nayatkam 3kcriyatatisli Tp3ba AaLb TaBapy carpaiiua ¥ LENAbIM namaKaHHi

(+16-25 °C) Ha npaugary 3 ragsiH.

11. Buiktoualb Npbinagy KOXHbI pa3, Kani He niaHyeLla BblkapbiCTOyBaLlb fe Ha npauary
Aoyrara nepbiagy yacy.

12. He BblkapbICTOYBaLb Mpbiiady Npbl KipaBaHHi TPAHCMapPTHbIM CPOAKAM Yy BbINagkKy,

Kani npbinajga ajuarsae ypary, a Takcama y Thix BbiNazkax, Kani aakatousHHe npbiiasbl
npagyrnesxaHa 3akoHam.

Mpbi3Hau3HHe: NPblNaja 418 NepcaHaibHara NpaciyxoysaHHs ryky

AcabniBacui * [apHiTypa A1 Byl BAsikara namepy * CymsLuyanbHbl 3 HOYTOYKaMi | HACTONbHbIMI
MK, rynbHABbIMI NpbICTayKami, CMapThOHaMmi i naaHLW3Tami « MNaeLeHbl TKaHKaBbl LUHYP

« Parynatap ryqHacyi Ha WwHypbl « KHonka aakntousHHA MikpadoHa MepaxagHik 3 4-kaHTakTHara
3,5-MM ayapiapasabiva Ha 2 pasgpiMbl 3,5 MM AN BbikapbicTaHHs 3 MK

« ParynaBaHas naes3ka Ha rajasy 3 MAKKara Jblxae MaTapbiasy

Cneupidikaupis « MpaLioyHas yactara: 20-20000 It « AbismeTp MembpaHbi: 50 Mm

« IMnegaHc (HaByLwHiKi): 32 OM « IMnegaHc (MikpadoH): 2,2 kKOM « AguyBanbHacLyb (HaByLUHKi): 95 A
* ApuyBanbHacLpb (MikpadoH): -38 Ab « YacTotHas xapakTapbICTbika (HaByLwHiki): 20-20000 iy

« YacTaTHas xapakTapbicTbika (MikpagoH): 100-16000 Iy « ay>KbiHa kabens: 2 m

« PazgbIMbl: pa3'ém 3,5 MM, pas'ém 3,5-MinimeTpoBsbI

Imnapuép: 000 «T/] Komnanusa [ledperaep» Aapec: 127055, r. Mocksa, yn. Cyuiesckas, oM 27, cTp. 2,
nowmeteHve III, komHaTa 3, opuc 63.

BuitBopua: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,

Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.

HeabmexkaBaHb! TSpMiH NpblaaTHacL. T)pMiH cy>kbbl - 6 MecsLay. fapaHTbIliHbI TIPMIH - 6 MecsLaY.
/[lata BbITBOpYACL: . Ha ynakoyLipl. BbiITBOpLia 3axoyBae npasa Ha 3MAHEeHHe 3MecLiiBa YrnaKoyKi i
creLbidikaLiblid, ykasaHbIX y r3TbIM KipayHiLTBe. AnoLUHse | Nagpabsa3Hae KipayHiLiTBa na SKkcryaTaLbli
pa3smetluyaHa Ha caiiie www.defender-global.com

3pobnena y Kitai.

HERNi SOUSTAVA
w» CZ NAVOD NA POUZITI

Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvenéni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni
zvyste vzdalenost od zarizeni zplsobujiciho ruseni.
Ochrana zivotniho prostiedi
E Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a
elektronicka zarizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotrebitel se
mmmm zavazuje odevzdat véechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do
prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon pfislusné zemé. Symbol na produktu,
navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zplsoby zuzitkovani
prispivate k ochrané Zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a ti¢inné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatreni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému ucelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro
udrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spole¢nost prodejce nebo na autorizované
servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitf
nejsou volné se pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek mize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovniti. Neponorujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpUsobit
mechanické poskozeni vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje
zadna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepouzivejte pri teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi
vzniku kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, lékarské a vyrobni tcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pri nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat
v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro del$i dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pfipadech, kdyz
vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti « Sluchatka do usi velké velikosti « Kompatibilni s PC, notebooky, hernimi
konzolami, chytrymi telefony a tablety » Tkaninovy oplet kabele » Ovladani hlasitosti na kabelu
« Tlacitko pro vypnuti zvuku « Adaptér ze 4kolikového 3,5mm zvukového konektoru na
2 x 3,5 konektory pro pouziti na PC » Nastavitelna celenka z mékkého a prodysného materialu
Technické parametry - Frekvence radio treku: 20-20000 Hz « Primér membrany: 50 mm
« Impedance (sluchatka): 32 Ohm ¢« Impedance (mikrofon): 2.2 kOhm « Citlivost (sluchatka):
95 dB « Citlivost (mikrofon): -38 dB » Rozsah kmitoc¢tl (sluchatka): 20-20000 Hz
« Rozsah kmito¢td (mikrofon): 100-16000 Hz « Délka kabelu: 2 m
Konektory: 3,5-mm jack, 4-pinové rozebrani 3,5-mm jack
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Doba pouZitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal.
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych
v této prirucce. Nejnovéjsi a Uplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

GAMING-HEADSET

® DE ANLEITUNG

Konformitat. Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten
Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu
Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall,
die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.
Entsorgung
Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmdill entsorgen. An einer ausgewiesenen
Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum
Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich
bitte an Thren Handler oder die 6rtlichen Behdrden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthélt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden kdnnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den
Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware
Uiberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im
Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis
nicht in die Flussigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen
Schaden verursachen kénnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie (ibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. tiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfir Gebrauchsanweisung),
sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im
warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.
11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit
ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten + GroBes Over-Ear-Headset « Anpassungsfahigkeit mit PC, Laptop, Spielekonsole,
Smartphone, Tablet « Gewebegeflecht des Kabels « Lautstarkeregler am Kabel
« Abstellknopf des Mikrophons « Adapter zum Verbinden des 4-poligen 3.5 mm Audioanschlusses mit
2 x 3.5 mm Anschlissen eines PC « Regelbares Kopfband aus atmungsaktivem Weichstoff
Eigenschaften - Bereich von Radiofrequenztrack: 20-20000 Hz « Membrandurchmesser:
50 mm « Impedanz (Kopfhérer): 32 Ohm « Impedanz (Mikrofon): 2.2 kOhm « Empfindlichkeit
(Kopfharer): 95 dB « Empfindlichkeit (Mikrofon): -38 dB « Frequenzbereich (Kopfhorer): 20-20000 Hz
« Frequenzbereich (Mikrofon): 100-16000 Hz « Kabellange: 2 m
« Stecker: 3,5 mm Jack-Stecker, 4-Pin-Stecker 3,5mm-Jack-Stecker
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung. Der
Hersteller behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in
dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der
Webseite www.defender-global.com
Hergestellt in China.

S GAMING HEADSET
* EN OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.

Disposal of batteries, electrical and electronic equipment

This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot

be disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
EE batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.

Terms and conditions of safe and efficient use of the product

Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or
Defender authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken
and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously
defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see
the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile
environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before
operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within
3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases
when the law obliges you to turn off the device.
Features « Big size over-ear headset + Compatible with laptop and desktop PCs, game
consoles, smartphones and tablets « Braided fabric cord coat « Volume control on the cord
» Mic mute button « Adapter from 4-pin 3.5-mm audio jack to 2 x 3.5-mm jacks to use with PC
« Adjustable headband of soft breathable material
Specification - Operating frequency: 20-20000 Hz « Membrane diameter: 50 mm « Impedance
(headphones): 32 Ohm « Impedance (microphone): 2.2 kOhm - Sensitivity (headphones): 95 dB
« Sensitivity (microphone): -38 dB « Frequency response (headphones): 20-20000 Hz
« Frequency response (microphone): 100-16000 Hz « Cable length: 2 m
« Connectors: 3.5 mm jack, 4-pin 3.5 mm jack
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package.
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this
manual. The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.

LOS AURICULARES DEL JUEGO

£ ES NsTRUCCION

Declaracion de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes,
campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas,
descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que
causan la interferencia.

Eliminacion
E No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un

punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello
B 5y udara a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar
con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucién:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
poéngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro
no haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas pequefias.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto
en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones
mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna
garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas
(ver el manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero,
antes de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso
(+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion,
asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas * Auriculares para colocar sobre las orejas de gran tamafio
» Compatible con computadoras portatiles y de escritorio, consolas de juegos, teléfonos
inteligentes y tabletas « Abrigo de corddn de tejido trenzado « Control de volumen en el cable
« Boton de silencio del micréfono ¢ Adaptador de conector de audio de 4 pines de 3,5 mm a 2
conectores de 3,5 mm para usar con PC « Diadema ajustable de material suave y transpirable.
Especificacion ¢ Frecuencia de funcionamiento: 20-20000 Hz « Diametro de la membrana:
50 mm. « Impedancia (auriculares): 32 ohmios « Impedancia (micréfono): 2,2 kOhm
« Sensibilidad (auriculares): 95 dB « Sensibilidad (micréfono): -38 dB « Respuesta de frecuencia
(auriculares): 20-20000 Hz « Respuesta de frecuencia (micréfono): 100-16000 Hz « Longitud del
cable: 2 m « Conectores: conector de 3,5 mm, conector de 3,5 mm de 4 pines
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Vida til ilimitada. La vida Util es de 2 afios. Fecha de fabricacion: ver el embalaje.
El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones
indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta
disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

PISTIKUGA MANGUKORVAKLAPPID MIKROFONIGA

& EST INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi korgsagedusvéljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) vivad mé&jutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pohjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine
ﬁ See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil téhendab, et toodet ei tohi taastuda
koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
I (ogumise ja taastumise ettevdtesse.
Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused
Ettevaatusabinoud:
1. Kasutage toodet Uksnes sellel ettenahtud eesmargil.
2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja
defektse toote asendamise puhul, palun vétke Ghendust ettevétte-edasimiitjaga voi
autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus
ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.
3. Ei sobi alla 3-aastastele. VGib sisaldada véikseid osi.
4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
5. Arge jétke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis v&ib péhjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaéb toode ilma garantiita.
6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
7. Arge kasutage le vdi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.
8. Arge vdtke suhu.
9. Arge kasutage toodet td6stuse, meditsiini v8i tootmise eesmargil.
10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb
seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
11. Lulitage seade valja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.
12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tdhelepanu, ja juhul, kui
seadme valjalllitus on seadusega ettenahtud.
Funktsioonid « Suure suurusega k&rvaklapid « Uhildub siilearvutite, lauaarvutite,
mangukonsoolide, nutitelefonide ja tahvelarvutitega « Punutud kangast né6rkate
« Juhe helitugevuse reguleerimine « Mikrofoni vaigistamise nupp « Adapter 4-kontaktilistelt 3,5 mm
helipistikutest 2 x 3,5 mm pistikupesaga kasutamiseks arvutiga
« Reguleeritav peapael pehmest hingavast materjalist
Spetsifikatsioon « To6sagedus: 20-20000 Hz « Membraani labim&6t: 50 mm « Takistus
(kérvaklapid): 32 Ohm - Takistus (mikrofon): 2,2 kOhm « Tundlikkus (korvaklapid): 95 dB
« Tundlikkus (mikrofon): -38 dB « Sageduskarakteristik (kdrvaklapid): 20-20000 Hz
« Sageduskarakteristik (mikrofon): 100-16000 Hz « Kaabli pikkus: 2 m
« Pistikud: 3,5 mm pesa, 4-kontaktiline 3,5 mm pesa
IMPORTIA: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tootja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Piiramatu sailivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupéev: vaata pakendilt.
Tootjal on digus muuta kdesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja
tiksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com
Tehtud Hiinas.



PELIKUULOKE
+ Fi OHJE

Vanti Leai dictuc

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, séhkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.

Ymparisténsuojelua koskeva ohje
ﬁ Siitd lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan

kayttoon kansallisessa lainsaddannossa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja
EE c|ektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on
lain mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kéyttoian paatyttya
niille varattuihin julkisiin kerayspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kadyton saéannét ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kayta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tama tuote ei sisalla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteyttd myyjaan tai valtuutettuun
Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etté se on ehja eika sen sisalla
ole vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltaa pienia osia.
4. Valts kosteuden joutumista tuotteen péaélle ja sisdlle. Ald upota tuotetta nesteisiin.
5. Al3 altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot
eivat kuulu takuun piiriin.
6. Al kéyts, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ald kéyta tuotetta, jos tiedat, ettd se on vioittunut.
7. Ala kdyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttdohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.
8. Al laita suuhun.
9. Ala kéyta tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta
lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttéonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.
12. Als kayts laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymistd seka tilanteissa, joissa
laki edellyttaa laitteen sammuttamista.
Ominaisuudet - Suurikokoiset over-ear-kuulokkeet « Yhteensopiva poyta- ja kannettavien
tietokoneiden, pelikonsolien, dlypuhelinten ja tablettien kanssa « Kaapelin kangaspaallyste
« Kaapelin aanisaadin « Mykistys « 3.5 mm:sen 4-pin -audioliittimen ja 2 x 3.5 mm:sen
tietokoneliittimen valinen adapteri » Saadettévéa paanauha pehmeaa hengittavaa materiaalia
Tekniset tiedot « Taajuusalue: 20-20000 Hz « Kalvon halkaisija: 50 mm « Impedanssi (kuulokkeet):
32 Ohm « Impedanssi (mikrofoni): 2.2 kOhm « Herkkyys (kuulokkeet): 95 dB = Herkkyys
(mikrofoni): -38 dB « Taajuusalue (kuulokkeet): 20-20000 Hz « Taajuusalue (mikrofoni):
100-16000 Hz « Kaapelin pituus: 2 m « Liittimet: 3,5 mm jakki, 4-napainen liitin, 3,5 mm jakki
Maahantuoja: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Sailyvyysaika on rajaton.Kayttéaika — 2 vuotta. Valmistuspdiva: katso pakkauksesta.
Valmistaja pidattaa oikeuden téssa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten
ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta
www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.
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AfAwon ouppoppwong
H Agttoupyial TNG CUOKELNG (CUOKEVEC) UTIOPEL VO ETINPEXTTEL ATO LOXUPA OTATIKY, NAEKTPIKA
N VWNARG cUXVOTNTOG TIESIA (POSLOEYKATACTACELG, KIVNTX TNAEPWVA, HIKPOKVHATA,
NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTIOELS) / EAv oupPel, TTpooTa®noTe va auénoeTe TNV amootacn and
TIG OUOKEVEG TIOV TIPOKAAOVV TN Slacuvdean.
ATtOppIYPn HTTATAPLWV, NAEKTPLKOU KAt NAEKTPOVIKOU £E0TTAIGHOU
K AuTO TO GUHBOAO OTO TIPOIOV, TIG HITATAPIEG 1) TN OUOKEVATIC TOU UTTOSEIKVUEL OTL TO
TIPOIOV Sev Pmopel va amoppupBei padi e OIKIAKE ATOPPIMHATA. O TIPETEL VA
T paS00el 08 I KATOAANAN ETAUPEL TUAAOYHG KOl AVOKUKAWONG NAEKTPIKWY KO
NAEKTPIKWY CUOKELWV.
‘Opot kat TtpolTtoBEoelg yia ao@adr] Kot AoSoTIK XPoN TOV TtPoidvVTog
Mpopulagsig katd Tn Xprion:
1. XpNnOWMOTIOOTE TO TIPOIOV HOVO YLat TOV TIPOBAETIOPEVO OKOTIO.
2. Mnv amoouvappoAOYELTE. AUTO TO TIPOIOV SeV TIEPLEXEL AVTOAAXKTIKA TIOU SIKALOVVTAL
QUTOSVVON ETILOKEUN. IXETIKA PE TO {ATNUA TNG CUVTAPNONG KAl TNG AVTIKATATTOONG EVOG
QTIOTUXNHEVOU QVTIKELHEVOV, EQAPUOTTE OF £VOV QVTITPOOWTIO 1} €£0VT10SOTNHEVO KEVTPO
o¢pPig Defender Katd tn Afn tou mpoidvtog, Pefaiwbeite 6TL Sev gival oTtacpéVo Kat OTL
Sev UTLAPXOUVV EAEVBEPX KIVOUHEVO QVTIKEIUEVA HEGO OTO TIPOTOV.
3. Makpt& amod sl KATw Twv 3 €TWV. MTOPEL va TIEPLEXEL LIKPA HEPN.
4. Kpatote pakpid amod tnv vypacia. Moté punv Pubilete To mpoidv oe vypa.
5. Mokptd amd SOVAOELG KAl PNXAVIKEG KATOTIOVIJELG, Ol OTIOIEG HTTOPEL VO TIPOKOAETOVV
unxowvikn PAGRN oTo Tpoidv. Ie TepimTWon UNXaAVIKAG PAARNG SEV TIAPEXOVTAL EYYUNTELG.
6. Mnv t0 xpnotpomoLleite Tapovaio omtikrG BAGBNG. Mnv TO XPNOOTIOLEITE GTAV TO TIPOTIOV
£IVOL TIPOPAVWG EAXTTWHOTIKO.
7. Mn XpNOLOTIOLELTE TO TIPOIOV OE BEPUOKPATIEG KATW KAl TIAVW OO TIG CUVICTWHEVES
Bepuokpaocieg (Seite To eyxelpidlo AetToupyiac), UTd CLVONKEC EEXTULONG Vypaciag, KaBwG
Ko o€ £XOPLKO TIEPIBEANOV.
8. Mnv Tto B&dete 0TO CTOHAL
9. Mn XpNOLUOTIOLEITE TO TIPOIOV YL BLOUNXAVIKOUG, LXTPLKOUG 1) KATAOKEVAGTIKOUG GKOTIOVG.
10. Xe TiEPIMTWON TIOV N ATIOCTOAN TOL TIPOIOVTOG TIPAYUATOTIOBNKE OE BEPUOKPATIEG
KATW oMo To PNdév, TOTE TPV amto TN AELTOUPYIQ, TO TIPOIOV TIPETEL Vo Slatnpeitan o€ Bepun
Tomobétnon (+ 16-25° C 1) 60-77 ° F) evtog 3 wpwv.
11. ATtevepyOTIOLEITE TN OUOKELT KAOE POPQ, OTAV SEV TIPOKELTAL VX TN XPNOUOTIO|TETE
YLt HEYGAO XPOVIKO SIACTNHAL
12. Mnv XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKEVN KATA TNV 081ynan TOU OXAHATOG, EAV VAL TTPOUEVN
1 TIPOCOXT, KOl OE OMAEG TIEPITTTUWITELG OTOV O VOPOG GO UTTOXPEWVEL VO ATTEVEPYOTIOWTETE Tr) GUOKEUN).
XapakTnPLOTIKGE * AKOUGTIKO MEYGAOU HEYEDOUG » TUPPATO HE POPNTOUG KAl ETLTPATECLOUG
UTIOAOYLOTEG, KOVOOAEG TtaXviSLwy, smartphone kat tablet « MAekTo Vpaoua pe kopSovL
« EAeyx0g €vtaong oto koAwdio « Kouprtt alyaong pikpo@uwvou « Mpocappoyéag amo
vrodoxn fxov 4-akidwv 3,5 mm oe utoSox£q 2 x 3,5 mm yta xprion He vtoAoyloTth
* PuBuL(OpEVO OTHPLYHOl KEPOANG IO LOAXKO QVATIVEVTLHO LAIKO
Mpoodlopiopdg « TuxvoTtnta Asttoupyiag: 20-20000 Hz « AdpeTtpog pepBpavng 50 mm
« AvtioTtaon (akovoTikd): 32 Ohm « Avtiotaon (Hkpo@wvo): 2,2 kOhm « Euaiodnaia
(akovaTikd): 95 dB « EvauaBnoia (Likpd@wvo): -38 dB « ATTOKPLON oUXVOTNTAG (AKOVOTIKA):
20-20000 Hz « ATtokplon ouxvoTnTag (Likpopwvo): 100-16000 Hz » Mrikog koAwdiou: 2 m
« YoSoxég: urodoxr 3,5 mm, urtodoxn 3,5 mm 3,5 mm
EIXArQrHz: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kartaokevaotng: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Ameploplotn Stdpketa (wng. H Stapketa {wng eivon 2 xpovia. Hpepopnvia kataokeung: PA. Xt
ouokevaoia. O KATAOKEVODTNG ST PEl TO SKadw o Vo cANGEEL TO TEEPLEXOUEVAL KO TIG
TPOSLOYPOPEC TOL TIOKETOU TIOL OVAPEPOVTL OE OUTO TO EYXELISIO. TO TTO TIPOTPATO KOt
aVOAUTIKO YISO Asttoupyiog eiva SlaBéatuo otn SiebBuvan www.defender-global.com
Kartaokevaopévo otnv Kivar
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Deklaracija slaganja. Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektri¢ne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa svakodnevnima otpacima.

Owu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.

EEE Pravila i uslove bezbednog i efil iS¢enja robe. Mere pred Znosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu. Za posluzivanje i zamenu pokvarene

izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti

a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrZi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.

5. Ne podvrgavaijte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko ostecenje,

garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika. Ne koristite izradevinu,

ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba se zagreje

u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodienja prevozna sredstva, ako uredaj odviaci paznju, a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.

Znacdajke - Slusalice za usi velike velicine « Kompatibilno s prijenosnim i stolnim racunalima, igracim konzolama, pametnim telefonima i

tabletima + Kaput od pletene uzice od tkanine « Kontrola glasnoce na kabelu « Gumb za iskljucivanje mikrofona « Adapter s

4-pinske 3,5 mm audio uticnice na 2 x 3,5 mm uticnice za upotrebu s racunalom « Podesiva traka za glavu od mekog prozra¢nog

materijala Specifikacija « Radna frekvencija: 20-20000 Hz « Promjer membrane: 50 mm « Impedancija (slusalice): 32 Ohm « Impedancija

(mikrofon): 2,2 kOhm « Osjetljivost (slusalice): 95 dB « Osjetljivost (mikrofon): -38 dB « Frekvencijski odziv (slusalice): 20-20000 Hz

« Frekvencijski odziv (mikrofon): 100-16000 Hz « Duljina kabela: 2 m « Prikljucci: prikljucak 3,5 mm, 4-pinski prikljucak 3,5 mm

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Proizvoda¢: China Electronics Shenzhen Company.

Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Neogranicen rok &r?janja.

Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalaZi. Proizvodac zadrZava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija

navedegih u ovom priru¢niku. Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.

w HUN  JATEKOS FEJHALLGATO 1 HASZNALATI UTASITAS

i Az eszkoz (eszkozok) miikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvencidju mezok
(radioberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu siitok, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak.
Ha el6fordul, probalja meg névelni az interfészt okozo eszkdzok tavolsagat.

hulladékkal egytt elhelyezni. A megfelelé akkumulatorokat, elektromos és elektronikus berendezéseket gyuijt6 és
Ujrafeldolgozd céghez kell szallitani.
I A termék bi agos és haték I
1. A terméket csak rendeltetésszertien hasznalja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nall6 javitasra jogosultak. A meghibasodott termékek
karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon kereskedéhéz vagy a Defender hivatalos szervizkézpontjahoz. A termék
atvételénél ellendrizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgo targyak a termék belsejében.
3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgéstol és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat a termékben. Mechanikai sériilés
esetén nem vallalunk garanciat.
6. Ne hasznalja vizualis sérilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaldan hibas.
7.Ne hasznéda a terméket ajanlott hémérséklet afam és feletti homérsékleten (lasd a kezelési kézikonyvet), paratartalom
elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kérnyezetben.
8. Ne tegye a szajaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor miikodés el6tt a terméket
3 oran beliil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 °F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késziléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne haszndlja a késziiléket jarmlivezetés kzben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor a torvény kételezi az eszkoz kikapcsolasara.
Jellemzék - Nagy méretd fiilhallgato » Kompatibilis laptopokkal és asztali szamitogépekkel, jatékkonzolokkal, okostelefonokkal és
tablagépekkel « Fonott szovetkabat « Hanger6-szabalyozas a vezetéken « Mikrofon némitas gomb « Adapter a 4 tlis 3,5 mm-es
audio aljzattol a 2 x 3,5 mm-es aljzathoz PC-vel valo hasznalatra « Allithato fejpant puha, Iélegzé anyagbol
Leiras « Mikodési frekvencia: 20-20000 Hz « Membran atméré: 50 mm « Impedancia (fejhallgato): 32 Ohm « Impedancia (mikrofon):
2,2 kOhm « Erzékenység (fejhallgato): 95 dB  Erzékenység (mikrofon): -38 dB « Frekvencia valasz (fejhallgatd): 20-20000 Hz
« Frekvencia valasz (mikrofon): 100-16000 Hz « Kabelhossz: 2 m « Csatlakozok: 3,5 mm-es jack, 4-tiis 3,5 mm-es jack
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Gyarté: China Electronics Shenzhen Company.
Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Korlatlan eltarthatosag. Az
élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason. A gyarto fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett
csongag tkartalrlna’t és specifikacioit. A \egfrisse%b és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhet6 el
Kinaban késziilt.

lemek, és ar
E A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet haztartasi

OWblIH MEPHETAKTACbI
0 KAz HY¥CKAVY/IbIK

CalikecTik Aeknapaumnacbl
KypbinFbiHbIH, (KypblaFblIapAbIH) XXYMbIC iCTeyiHe CTaTiKasbK, INeKTPIiIK Hemece XKoFapbl
XKMiNikTi epictep (pagvoannapatypa, yaibl TenepoHAap, WafbiH TONKbIHABI NewTep,
3/1eKTPOCTaTVKaNbIK pa3paATap) acep eTyi MyMkiH. TyblHAafaH Kesze, keaepri KenTipeTi
KYPbUIFbIAaH apakallblKTbIKTbl apTTbIPbIHbI3.
bartapes, 31eKTpAiK )KaHe 3/1eKTPOHADI )KabAbIKTapAbl Kagere XapaTy

Tayappafbl, Tayapfa apHanfaH 6atapesagafbl Hemece Kantamagasbl 6yn 6enri, Tayapabl
E TYPMbICTbIK KangplkTapmeH Bipre kagere xapaTyfa 60AMalTbIHAbIFbIH Gingipesi.

On 6aTapes, 3NeKTPAiK XaHe 31eKTPOH/AbI XabAblKTapAbl XVHAy MeH Kaere xaparty

6oiibIHLa KOMNaHWAapFa XeTKi3inyi Tuic.

Pravidla a podmienky bezpecného a tcinného pouzitia vyrobku
Tayapgab! Kayincis >xaHe TMiMAi Ko/AaHY TOpTi6i MeH WwapTTapb!
CakThbiK Wapanapbl:
1. TayapAbl Tek Tikeneit TafaiibiHAaNybl 6OVbIHLIA KOAAHbIHbI3.
2. benwekTemeHrj3. bepinreH byibiMaa ©3iHAIK XeHaeyre xatatbiH 6eniktep >ok. Kbiamet
KepceTy xaHe 6y3blFaH ByiibIMAbl aybICTbIPy CypaKTapbl 6olbIHLLIA caTylUbl-brpMaFa Hemece
Defender aBTopaacTbipbinfaH cepBUC OpTanblfFbiHa XYriHIHi3. Tayapapl KabblngayAa OHbIH,
TYTaCTbIfbIHA XHE illiHAE epKiH OPbIH aybICTbIpaTbIH 3aTTap/AblH, XXOK eKeHiHe KO3 XeTKi3iHi3.
3. 3 xacka Aeninri 6ananapra apHanmaraH. ¥cak 6enlektep 60aybl MyMKiH.
4. by¥ibIMFa XaHe OHbIH, iLLiHe biFazbIH, KipyiH XibepMeH;3. byiibiMapl CyibIKTbIKTapFa caMaHbI3.
5. TayapAblH MexaHWKablK 3akbiMAanyblHa 9Kenyi MyMKiH, GYNbIMHbIH CiIKIHY XaHe
MeXaH1KablK XYKTesyiH xibepmeHis.
6. ByibIMHbIH, KOPIHETIH 3aKbIMAANYbI KesiHae KonaaHbaHpI3. KepiHey 6y3butraH KypbUibIHbI KOAAHOaHBI3.
7. ¥cblHbINaTbIH TeMMepaTypajaH TOMEH HeMece Xofapbl TemnepaTypasaa,
KOHAEHCaLMANaWTbIH bIAFaNAbINbIK TybIHAAFAHA], COHAA-aK arpeccusanblk opraja
KONAaH6aHbI3 (NaitanaHyLlbl HyckayblH kapaHpi3).
8. Aybizfa canyfa 6omMaiigbl.
9. bylibIMAbI ©HEPKACIMTiK, MeANLIMHAbBIK XaHe OHAIPICTIK MaKcaTTa konaHbaHbI3.
10. Erep TayapabiH TacbiManaHybl Tepic Temnepatypaja Xyprisince, naiganady anabiHaa
Tayapfa Xblibl 6enmege (+16-25 °C) 3 caraT KeneMiHAe XblibiHyFa MyMKiHZiK 6epy kepek.
11. ¥3aK yaKbIT apa/bibiHAa KOAaHy XocrapaaHbaraH XarFaaiiaa, KypblUibiHbl 9P SKO/bl COHAIPIHI3.
12. Erep Kypbinfbl KOHiNIHi3Al anaHAaTaTbiH XaFaaiiaa, Kenik KypabiH Xyprisy 6apbicbiHAa,
COHJa-aK KYpbINFbIHbI COHAIPY 3aHMEH KapacTbipblifaH Xafaana KonaaHbaHpis.
Makcartbl: AbI6bICTbI XXeke TbiHAayFa apHafaH Kypbl/ifbl
EpekwenikTepi * YaKeH Menwepgeri kynakkan rapHutypackl « K, HoyTbykTapmeH, ovibiH
KOHCONbAEPiMeH, CMapTGOHAAPMEH, MAaHLeTTepMeH yinecimaik « KabenbaiH, MaTanbl opambl
« Kabenbaeri aaybicTbl peTTeriw « MUKpodOHAbI eLipyre apHanfaH Tyiime
« AK-meH KongaHy yuwiH 4 nuHai 3.5-MM ayaunoafFbiTnagaH 2 X 3.5-MM afblTnafa Xa/facTbipFbiLll
« XyMmcak aya eTKi3eTiH MaTepuangaH xacanfaH peTTeneTiH XyreH
TexHuKanbIK cMnaTTamachl ¢ Pagnoxminik TpakTbiHbIH, XWinik gnanasoHsi: 20-20000 Iy
+ Membpata gnameTpi: 50 Mm « MiMneaaHc (kynakkantap): 32 Om « VimnegaHc (MUKpodoH):
2.2 kOm -« CesimTangbik (kynakkantap): 95 ab « CesimMTangbik (MUKPOdOH): -38 ab « XuinikTi
AunanasoH (kynakkantap): 20-20000 Iy, « XuinikTi AnanasoH (MukpodoH): 100-16000 Iy,
« Kabesib y3blHAbIFbI: 2 M * AXKbipaTynap: 3,5-MM akeK, 4-NM1HA} axbIpaTbin-KOCKbILL 3,5-MM axkek
Vmnoptraywsl: 000 «T[, Komnanua [ederaep» Aapec: 127055, r. Mocksa, yn. Cyulesckas,
fAom 27, cTp. 2, nomellenune III, komHata 3, opuc 63.
©Hgipywi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Lekreyci3 caktay mep3imi. Maiiganany mepsimi - 6 aid. Keningik mep3imi - 6 ait. Defender
YaKiNeTTi cepBUCTIK OpTanbikTapbl — ciiTemMe 60MbIHLWA KapaHbl3
http://kz.defender-global.com/places/buy_list/service
©HZipinreH KyHi: kKanTamagaH KapaHpl3. OHAIPYLLi OCbl HyYCKay/blkTa KOPCeTiAreH NakeTTiH,
Ma3MyHbl MEH cMnaTTaManapbiH ©3repTy KyKbiFblH cakTaigbl. COHFbl XaHe erken-Ternkenni
naiiganaHy >xeHiHgeri Hyckaynbik www.defender-global.com caiiTbiHaa kon >xeTimai
KblTariga xacanfaH.

ZESTAW SLtUCHAWKOWY DLA GRACZY

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub
pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komorkowe, mikrofalowki,
wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen
powodujacych zaktocenia.

Utylizacja
K Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogélnego domowego kosza na Smieci. Nalezy je oddac

w specjalnym punkcie zbidrki elektrycznego I elektronicznego przeznaczonego do
mmm recyklingu. W ten sposdb przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbiera¢. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajgcych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie
kontaktowac ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy
odbiorze nalezy sie upewni¢, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w srodku swobodnie
przemieszczajgcych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawierac
mate elementy.
4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie
zanurza¢ w wodzie.
5. Nie narazac¢ produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do
uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu
uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),
przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w Srodowisku agresywnym.
8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéow przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem
eksploatacji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C)
w ciggu 3 godzin.
11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie
rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy obowiazek wytaczenia urzadzenia jest okreslony
przez prawo.
Funkgcje - Wielkoformatowy nauszny zestaw stuchawkowy « Kompatybilny z komputerami PC,
laptopami, konsolami do gier, smartfonami, tabletami « Pleciony kabel z tkaniny « Regulator
gtosnosci umieszczony na kablu « Przycisk wytgczenia mikrofonu « Adapter przejsciowka
z 3.5mm 4pin do 2x 3.5 Jack « Regulowany patak z migkkiego, oddychajacego materiatu
Specyfikacji « Zakres czestotliwosci uktadu radiowego: 20-20000 Hz « Srednica membrany:
50 mm « Impedancja (stuchawki): 32 Ohm « Impedancja (mikrofon): 2.2 kOhm
« Czutosc (stuchawki): 95 dB « Czutos¢ (mikrofon): -38 dB « Zakres czestotliwosci (stuchawki):
20-20000 Hz « Zakres czestotliwosci (mikrofon): 100-16000 Hz « Dtugos¢ kabla: 2 m
* Ztacza: 3.5 mm jack, Gniazdo mini-jack 3,5 mm 4 pin
Importer : Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Nieograniczony okres waznosci. Zywotnos¢ - 2 lata. Data produkgji: patrz opakowanie.
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracji i parametrow technicznych
okreslonych w niniejszej instrukcji. Najnowsza i petna wersja instrukcji jest dostepna na stronie
internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.



() RO GARNITURA PENTRU JOCURI
INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de
frecventa inalta (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent
electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.
Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile
E/ urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer.

Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la
sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost
mmmm cumparate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de
pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin
reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz
aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.
Regulile si conditiile de siguranta si folosire eficienta a produsului
Masuri de precautie:
1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.
2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. in ceea ce priveste
deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la
centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca
dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.
3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.
4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului.
Nu scufundati articolul in substante lichide.
5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile
sa aduca la deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice,
produsului nu se acorda nici un fel de garantii.
6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul
stiind despre faptul ca este deteriorat.
7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul
de utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.
8. A nu se introduce in gura.
9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.
10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte
de aincepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi
la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.
11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-| folositi o perioada mai
indelungata de timp.
12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage
atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.
Particularitatile - Casti pentru urechi de dimensiuni mari « Compatibil cu PC-uri, laptopuri, console de
jocuri, smartphone-uri, tablete « Cablu impletit din panza « Controlul de volum pe cablu « Butonul de
deconectare a microfonului « Adaptor de la mufa audio cu 4 pini de 3,5 mm la 2 mufe de 3,5 mm pentru
utilizare cu un computer « Banda reglabild din material moale, respirabil
Specificatiile tehnice « Diapazonul de frecvente al canalului de frecvente radio: 20-20000 Hz « Diametrul
al membranei: 50 mm « Impedanta (casti): 32 Ohm « Impedanta (microfon): 2.2 kOhm « Sensibilitate
(casti): 95 dB « Sensibilitate (microfon): -38 dB « frecventa de raspuns (casti): 20-20000 Hz « Frecvem;a de
raspuns (microfon): 100-16000 Hz « Lungimea cablului: 2 m « Conectoare: 3.5 mm jack, jack 4 pini 3.5 mm
Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producator: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viata — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj.
Producatorul fsi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest
manual. Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibila pe www.defender-global.com
Produs in China.

UrPOBAA TAPHUTYPA
® RU ucreykums

JAeknapauus cooTBetcTBUA
Ha ¢yHKUMOHVpPOBaHMeE YCTPOCTBA (YCTPOWCTB) MOTYT MOBAWATL CTaTUUeCKVe, d1eKTpuYeckue
W BbICOKOYACTOTHbIE MOAsA (pagnoannapaTypa, MObubHbIe TeNedOoHbl, MUKPOBOIHOBbIE Meuu,
3N1eKTpOCTaTUYeCK1E pPa3psazbl). B ciyuae BO3HUKHOBEHWS yBeUUbTE PacCTOSHUE OT YCTPOWCTBA,
BbI3bIBAIOLLETO MOMEXU.
YTunusaums 6atapeek, 31eKTPUUECKOrO U 3/1eKTPOHHOTO 060pyAOBaHUA
3TOT 3HaK Ha ToBape, 6aTapelikax K ToBapy UM Ha yrakoBKe O3Hau4aeT, UTo ToBap He
MOXeT 6bITb YyTUIN3MPOBaH BMeCTE C 6bITOBbIMM OTX0AaMU. OH A0/KeH 6biTb AOCTaBAEH
B KOMMaHWIo MO cBOpy 1 yTnAM3aLmumn baTapeiiku, 3N1eKTpuUYeckoe 1 3N1eKTPOHHOe
obopyaoBaHue.
MpaBuna n ycnoeus 6esonacHoro v 3¢p¢peKTMBHOro UCMNob30BaHNA TOBapa
Mepb! npesoCTOPOXKHOCTY:
1. icnonb3oBaTh ToBap TOALKO MO NPAMOMY Ha3HaueHwo.
2. He pa36upats. [laHHOE U3/enne He COAEP>KWT YacTel, Moanexallmx CaMoCToATeIbHOMY
pemoHTy. Mo Bonpocam 06CyK1BaHUA U 3aMeHbl HEMCMPABHOTO W3aenvs obpallaiitecs
K GpUpMe-npoaaBLy WM B aBTOPKU30BaHHbIN cepBuCHBbIi LeHTp Defender. Mpu npueme ToBapa
ybeaunTech B €ro LeN0CTHOCTU 1 OTCYTCTBUM BHYTPU CBOBOAHO NepeMeLLatoLLyXcs NpeAmMeTos.
3. He npegHa3sHaueH gns geteit 4o 3-x eT. MOXeT cojepxaTb MesKive geTau.
4. He gonyckaTb nonasaHus BAarv Ha U3geve v BHyTPb ero. He onyckaTb U3enune B XUAKOCTH.
5. He noaBepratb n3genvie BU6pauysam 1 MexaHWYeCKM Harpy3skam, CoCcobHbIM NpUBecT
K MexaHU4eCckuM NoBpexAeHnAM Toapa. B cryuae Hannums MexaHUueckux noBpexaeHnin
HUKaKWX rapaHTWii Ha ToBap He AaeTcs.
6. He ncnosib3oBaTh Mpu BUAMMBIX NMOBPEXAEHUAX U34eus. He Nonb3oBaTbCs 3aBefOMO
HeWcrnpaBHbIM YCTPONCTBOM.
7. He ncnonb3oBaTh Npu TemMnepaTypax HUXe WK Bbillie PeKOMEHAYEMbIX (CM. MHCTPYKLMIO
No/b30BaTeNs), NPV BO3HUKHOBEHUM KOHAEHCVPYEMOW BNaXKHOCTV, a TakKe B arpeccuBHOM cpese.
8. He 6patb B porT.
9. He ncnonb3oBath U3genne B MPOMBbILLNEHHBIX, MEAVNLMHCKNX AW NPOVN3BOACTBEHHbIX LIEAX.
10. B cnyyae, eca TpaHCMOPTVPOBKa TOBapa OCYLLECTBAACk NPY OTPULIATENbHbIX
Temnepartypax, nepes Ha4yaloM 3KCryaTaLu Hy>XXHO AaTb TOBapy COrpeTbCs B TenioM
nometexunu (+16-25 °C) B TeyeHue 3 yacos.
11. Bbik/touaTh YCTPOWCTBO KaxAbli pas, KOrAa He MAaH1pyeTCs UCMob30BaTh ero B TeueHne
ANVTENBHOTO Neproaa BpeMeHN.
12. He ucnonb3oBath YCTPOWCTBO NPy BOXAEHUM TPAHCMIOPTHOTO CPeACTBa B Cyyae, ecm
YCTPOWCTBO OTB/IEKAET BHUMAHUE, a Tak>ke B TeX CyyasX, Korja OTK/AtoUeHne yCTpoiicTea
NpPeAyCMOTPEHO 3aKOHOM.
HasHaueHue: yCTPOWCTBO A5 MEPCOHaNbHOMO NPOCAYLINBAHUA 3BYKa
OcobeHHOCTH * bosblune oxBaTbiBatoLiMe ambyLutopbl « CoBMecTUMOCTb ¢ MK, HoyTbykamu,
MrPOBbIMU KOHCONAMM, CMapTGOHaMW, NaaHLeTamu « TkaHeBas oneTka kabens
« Perynatop rpoMKkocTy Ha kabene » KHorka Bblk/toueHNs MKpodoHa * MepexogHuk ¢
4-nnHOBOrO 3.5-MM ayanopasbemMa Ha 2 X 3.5-MM pazbema 415 ucnonb3osanms ¢ MK
« Perynupyemoe oronoBbe 13 MArKoro Abllallero Matepuana
XapakTepucTukm * HacToTHbIl Avana3oH pagnoyactoTHoro Tpaka: 20-20000 Iy
« lInametp membpaHsbl: 50 MM « VimneaaHc (HaywHukm): 32 Om « mnegaHc (MukpodoH): 2.2 KOm
« YyBCTBUTENBHOCTL (HayLWHKKK): 95 Ab « YyBCTBUTENBHOCTL (MUKPOGOH): -38 AB
« YacToTHbI AnanasoH (HayLwHukm): 20-20000 My, « YacTOTHbIN AnanasoH (MUKPOGOH):
100-16000 Ty * AnvHa kabens: 2 M « Pazbembl: 3,5-MM Axek, 4-NNHOBbIV pa3beM 3,5-MM zxek
Vmnoptep B P®: OO0 «T/[, KomnaHusa [ledenaep» Aapec: 127055, r. Mocksa, yn. Cyuiesckas,

Aom 27, ctp. 2, nomeluenue Il komHaTa 3, oduc 63. VisrotoButens: YaitHa nektpoHukc LLerdkeHb KomnaHm.

Agapec: 35/F, bnok A, SnektpoHwke CalteHc 3Ha TexHonogv bunawhr, LenHaH xkoHmy, LLeHbyxeHb,
Kurai. Cpok rogHoCTV He orpaHiudeH. Cpok ciyx6bl — 6 mecsLes. fapaHTUIAHbIN CPOK - 6 MecALIEeB.
[Jexnapaums o cootsetctaum EASC N RU /1-CN.HB11.B.16325/20 Cpok aeiicteus ¢ 26.06.2020 no
25.06.2025. BbigaHa VicnbitatensHoit Jlabopatopumeit OO0 «TOMCEPT». CooTBeTcTByeT TpeboBaHMsaM

TP EA3C 037/2016 «O6 orpaHU4eHnn NpUMEHEHA ONacHbIX BELLECTB B U3/e/INAX 31EKTPOTEXHUKN

1 PajMo3eKTPOHNKN». CMIMCOK aBTOPV30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB AOCTyNeH Ha caiite Defender:
http://defenderru/support/services/ [lata npon3BoaCTBa: CM. Ha yrakoBke. [pon3BoauTeNb OCTaBASET 33
COGOVi NPaBO M3MEHEHS KOMIMIEKTALIN U TEXHUUYECKVX XapaKTePUCTUK, yKasaHHbIX B 3TON MHCTPYKLN.
MocneaHss 1 NoaHas BEPCUs MHCTPYKLMM AOCTYrHa Ha calite www.defender-global.com

CaenaHo B Kntae.

& SLV IGRALNE SLUSALKE I NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti.Na delovanje naprave (naprav) 2hko vplajo mocna taicna, elekircna i visokofrekvenéna pola (radiske napelave, mobii
telefom ikroval pecice, cni itve) / Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzroajo vmesnik.

j je baterij, ich opreme
E Ta znak na izdelku, njegovlh baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvre¢i skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti

ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje

in recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.

Pogoji varne in utinkovite uporabe izdelka. Previdnostni ukrepi:

I 1 [zdelek uporabljajte samo za predvideni namen.

2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje deloy, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja vzdrsevanja in
zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricaite,
da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.

3. Hranite loceno od otrok, mlajéih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.

4, Hranite loceno od viage. Izdelka nikoli ne potapliajte v tekocine.

5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetostj, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru mehanskih poskodb garandija ni dana.

6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen.

7.Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja viage
in v sovraznem okolju.

8. Ne dajajte v usta.

9.Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.

10.Ceje bila polia izdelka opraviiena pritemperaturah pod nicio, je treba izdelek pred Uporabo v treh Urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C i 60-77 ° )

11. Napravo izklopite vsakic, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.

12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, e je nanj preusmerjena pozomost, in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti + Velike slusalke za usesa « Zdruzljiv z prenosnimi in namiznimi racunalniki, igralnimi konzolami, pametnimi telefoni in tablicnimi
ra¢unalniki + Pleteni plas¢ iz tkanine « Nadzor glasnosti na kablu + Gumb za izklop mikrofona « Adapter s 4-noznega 3,5-mm avdio prikljucka na
2 x3,5-mm prikljucke za uporabo z ratunalnikom « Nastavljiv naglavni trak iz mehkega zra¢nega materiala Specifikacija  Delovna frekvenca:
20-20000 Hz * Premer membrane: 50 mm « Impedanca (slusalke): 32 Ohm « Impedanca (mikrofon): 2,2 kOhm « Ob¢utljivost (slusalke): 95 dB

+ Obcutljivost (mikrofon): -38 dB « Frekvencni odziv (slusalke): 20-20000 Hz « Frekvencni odziv (mikrofon): 100-16000 Hz « Dolzina kabla: 2 m

« Prikljucki: 3,5 mm vti¢, 4-pinski 3,5 mm vti¢

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Proizvajalec: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F,
Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Neomejen rok uporabnosti. Zivijenjska doba je 2 leti.
Datum izdelave: glej na embalazi. Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem priroéniku.
Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com Izdelano na Kitajskem.

@ SVK GARNITURA PREHRY I INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode. Na fungovanie pristroja mozu vplyvat statické, elektrické alebo vysokofrekvencne polia (radio aparattira, mobilné telefony,
mlkrovlnne rury, e\ek‘rostancky vyboj). ).V pnpade wyskytnutiai mterferencu vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy. Not om miljoskydd
baté

Tento znak na vyrobku batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje Ze sa vyrobok nemdze utilizovat spolu s domacim odpadom.
Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.
Pravidla a podmienky bezpeéného a tcinného poutzitia vyrobku. Bezpeénostné opatrenia:
1. Viyrobok poutzivat vylucne podla Gcelu.
2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje Casti, ktoré si mozete sami opravit. V stvislosti s opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku
obrétte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost
a nepritomnost volne postvacich casti v fiom.
3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. Méze obsahovat' drobné Casti.
4. Nedovolit aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.
5. Nevyloit' vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat mechanické poskodenia vyrobku. V pripade existencie
mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st ziadne zaruky.
6. Nepouzivat' ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné Ze je pokazeny.
7. Nepoutzivat'pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid Navod na poutzitie), v pripade vytvarania kondenzovanej vihkosti, ani v
agresivnom prostredi.
8. Neklast do Ust.
9. Nepoutzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.
10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizéej od nuly, pred poutzitim ho treba nechat volne zohriat v teplej miestnosti
(+16-25°C) v trvani 3 hodiny.
11. Vyrobok treba vypnt v priadoch ked'sa nebude pouzivat' dihsi Cas.
12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked to pritahuje pozornost vodicov, tiez v pripadoch ked je
vypajanie vyrobku urcené podla zakona.
Osobitosti + Velka nahlavna stiprava do usi » Kompatibilny s pocitacmi, notebookmi, hemymi konzolami, smartfonmi, tabletami « Kabel je opleteny
textilom « Regulétor hlasitosti na kabli Tlacidlo na vypnutie mikrofonu « Adaptér zo 4-pinového 3,5 mm audio konektora do 2 x 3,5 mm konektora
pre pouzitie PC « Nastavitelna celenka z méakkého, priedusného materilu
Technické charakteristiky * ciastkové kmitoctové pasmo - operating frequency: 20-20000 Hz » Diameter membrany: 50 mm « Impedancia
(slichadla): 32 Ohm « Impedancia (mikrofon): 2.2 kOhm « Citlivost (sltichadla): 95 dB « Citlivost’ (mikrofon): -38 dB « Frekvencny rozsah (slichadla):
20-20000 Hz « Frekvencny rozsah (mikrofén): 100-16000 Hz » Dizka kabla: 2 m « Spojky: 3.5 mm jack, 4-pinovy port 3,5-mm zvierka
Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Viyrobca: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Cas poutitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky. Datum
vyroby: vid'na obale. Vijrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguréciu a technické vlastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovsia a piné verzia
pokynov je k dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com Vyrobeno v Cine.

GAMING HEADSET
» SWE BRUKSANVISNING

Forsakran om 6verensstimmelse
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt
(radioutrustning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar
uppstar, 6ka avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.
Not om miljoskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler
foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
Konsumenter &r skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet
av dess livslangd till, for detta &ndamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for
detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa
produkten, instruktionsmanualen eller pa forpackningen indikerar att produkten innefattas av
denna bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att
skydda miljon och din omgivning.
Regler och villkor for séker och effektiv anvandning av produkten
Séakerhetsatgarder:
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2. Ta inte isér produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett
auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet
och attdet inte finns fritt rérliga objekt inuti.
3. Produkten &r ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pé och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till
mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt
produkt.
7. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vardena
(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljoer.
8. Ta inte i munnen.
9. Anvand inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, 1at den varmas upp i ett varmt rum
(+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte ténker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen &r stérande, liksom i de fall da
anordningen ska stangas av enligt lagen.
Sardrag - Stort over-ear-headset « Kompatibel med datorer, barbara datorer, spelkonsoler,
smartphones, surfplattor « Vavnads flatning « Volymjusterare pa kabeln « Mikrofons mute-knapp
- Kabeladapter (3,5 mm 4-poligt uttag, 2 x 3,5 mm kontakt for PC)
« Justerbart huvudband av mjukt, andningsbart material
Tekniska egenskaper + Frekvensomrade: 20-20000 Hz « Diameter pa ett membran: 50 mm
« Impedans (horlurar): 32 Ohm « Impedans (mikrofon): 2.2 kOhm « Kanslighet (headset): 95 dB
« Kéanslighet (mikrofon): -38 dB « Frekvensatergivning (hérlurar): 20-20000 Hz « Frekvensomrade
(mikrofon): 100-16000 Hz « Kabellangd: 2 m « hane jack: 3.5 mm jack , 4-pin 3.5 mm- jack
Importor: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se férpackningen.
Tillverkaren forbehaller sig réatten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som
anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullsténdiga versionen av bruksanvisningen finns
pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

ITPOBA TAPHITYPA

-
UKR IHCTPYKLIA

Aeknapauis BignosigHocTi
Ha ¢yHKLioHyBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BMIMBATU CTaTUYHI, N1eKTPUYHI abo
BMCOKOYACTOTHI NosA (pagioanapatypa, MobinbHI TenedpoHu, MikpoXBuUAbOBI Neui,
eN1eKTPOCTaTNYHI PO3PAAY, TOLLO). Y BUNAAKY BUHUKHEHHSA Takoro BrnauBy 36inbLuTe BiACTaHb
Bifl MOro Axepena.
YTunizauin 6atapeiioK, €1eKTPUYHOTO i €/1IeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA
Lis no3Hauka Ha B1pOGi, baTapeiikax 40 BUpoby abo ynakoBL,i MO3HauaE, o BUPI6 He
MO>Ha yTU/i3yBaTh 3 NO6YTOBVMMM Bigxodamu. BiH noBrHeH ByTu focTaBaeHwii B MicLe
N 10 360py Ta yTuAisaLii 6aTapeiiok, eNeKTPUUYHOTO Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHs.
MpaBuna Ta ymoBu 6e3neyHoro Ta epeKTMBHOTO BUKOPUCTaHHSA TOBapy
3anob6ixHi 3acobu:
1. BukopuCTOBYBaTH TOBap TibKW 3a MPAMUM NPU3HAUEHHAM
2. He po36upatu. [laHuii NpUCTpiii He MiCTUTb YaCTUH, WO NiANAratoTb CAMOCTIHHOMY PEMOHTY.
LLlogo ob6cnyroByBaHHs Ta 3aMiHM HecrpaBHOro BUPOBY 3BepTaiitecs 40 dipMu-npogasLs abo
B aBTOPU30BaHWii cepsicHUit LenTp Defender. Mig yac npuiiMaHHsa TOBapy BMEBHITbCA B AOTO
LiNiCHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCEpeAVHi NPeAMETIB, L0 BiIbHO NepeMilLyoTbcs
3. He nepepbayennii ans aiteit Bikom Ao 3-x pokiB. Moxe MicTuTu ApibHi aetani
4. 3anobiraiite nonagaHHsa BOJOMM Ha BUpi6 abo BcepeanHy Bupoby. He 3aHyptoiite BUpi6
B piaviHy
5. 3anobiraiite BNAVBY Ha BUPI6 BIGPALLi Ta MEXaHIYHUX HAaBaHTaXEHb, L0 MOXYTb NPUBECTY
A0 YUWIKOAXEHHS BUPOGY. [apaHTis He HAZAETLCA Ha BUPIO, O MA€E MeXaHIuHi MOLIKOAXEHHS.
6. He kopucTyiiTecs BUPOGOM, AKLLO BiH MOLIKOZAXKEHWIA.
7. He BMKOpWCTOBYBaTW Npw TemMnepaTypi BuLLe abo HUXYE TOi, Lo PEKOMEHAYETbCA B
IHCTPYKL|ii KOPVCTYBaYa, MPK BUHUKHEHHI KOHAEHCOBAHOI BO/IOTV, @ TAKOX B arpecMBHOMY CEPEeAOBMLL
8. He 6patu go pota
9. He BukopucToByBaT BUMpi6 3a NPOMUCNOBUM, MEANYHUM ab0 BUPOBHNUYMM NPU3HAUEHHAM
10. Akwio BMpi6 TpaHcnopTysasca Npu Temnepatypi Huxue 0 °C, To nepes noyatkom
ekcnyatauji NoTPIGHO BUTPUMATL BUPI6 Npy TemnepaTypi He Huxkue +16 °C npotarom 3-x roaunH.
11. BuMuKaiiTe MPUCTPIil KOXHOTO pa3y, AKLLO MAaHYETbCA He BUKOPUCTOBYBATU 1iOTO
NPOTATOM JJOBrOTPUBANOro nepiogy
12. He BUKOpUCTOBYITE MPUCTPINA Mg, Yac yNpaBAiHHA TPAHCMOPTHUM 3acoB0M, AKLLO Lie
BiZBOJIIKAE yBary, a TakoX y BUMajKax, Ko BiJK/IIOUEHHS NMPUCTPOLo NepesbayeHe
3aKOHO/AaBCTBOM.
MpbI3Hau3HHe: yCTPili 4717 NePCOHaNbHOTO NMPOCTYXOBYBaHHS 3BYKY
Oco6amBocTi * HaByLLHWKN Beankoro posmipy  CymicHicTs 3 MK, HoyTbykamu, irpoBrumu
KOHCONAMY, CMapTGOHaMK, NaHWweTamu « TkaHWHHe obnaeTeHHA Kabento « Perynatop
ry4HOCTI Ha Kabeni « KHonka BUMKHEHHA MikpodoHy « MepexigHunk 3 4-niHoBoro 3.5-mm
aypiopos'eMy Ha 2 x 3.5-MM po3'emu ana BukopuctaHtsa 3 MK
+ PerynboBaHe Haro/0B'a 3 M'AKOrO AVXaloyoro mMatepiany
TexHiuHi xapaKTepucTUKK * YacToTHWIA giana3oH pagiovacToTHoro Tpaka: 20-20000 [y
« fliameTtp Membpanu: 50 MM « IMnegaHc (HaByLHWKKW): 32 Om « IMnegaHc (MikpodoH): 2.2 KOm
« YyTamsicTb (HaBywWwHwWKwM): 95 Ab « YyTamsicTb (MikpodoH): -38 Ab « YacToTHUIA Aiana3oH
(HaBywHwkw): 20-20000 My » YactoTHUiA gianasoH (MikpodoH): 100-16000 Iy, « JoBxunHa
Kabento: 2 M « Po3'emu: 3,5-MM a>KeK, 4-MiHOBWIA PO3'eM 3,5MM AKek
Imnoprep B YkpaiHi: TOB «BrpobHuye Mignpremcrso “Mpomucnosi Cuctemm»,
appeca: M. Kviig, Byn. Kupuniscbka, 40 nitepa A.
Bupo6Huk: YaitHa EnextpoHike LLeHxxerb KomnaHi. Agpeca: 35/F, baok A,
Enektponikc CalteHc eHg TexHonogxi binginr, LLlentan [ixxoHmny, Llerbyets, KuTaid.
TepMiH NPUAATHOCTI He 0BMexeHUI. TepMiH cyx6w - 6 MicauiB. fapaHTilHWUIA Nepiog - 6 MicaLyiB.
[Mepenik aBTOPU30BaHMX CEPBICHVX LIEHTPIB AUBITLCA Ha caiiti Defender:
http://ua.defender-global.com/places/buy_list/service
[lata BUpOBHULITBA: AVB. Ha YNaKoBLIi. BUpobHWK 3anmiuae 3a o600 NPaBo 3MiHK KoMrnekTaLyi i
TEXHIUYHWX XapaKTePVCTUK, 3a3HaYeHUX B Ly iHCTpyKLji. OCTaHH: Ta NOBHa BepCis IHCTPYKLIT AOCTyrNHa
Ha caiiti www.defender-global.com
3pobneHo B Kurai.

O’YIN GARNITURASI

-
- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto'lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
Mabhsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki qadoqdagi ushbu belgi
mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya qgilinmasligini bildiradi. U
EE batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta’mirlanishi mumkin bo'lgan gismlarga ega
emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'gligiga ishonch hosil qiling.
3. 3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum
tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l
qo'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat
berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatiimasin. Oldindan ma‘lum
bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8. Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'’chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda qonunchilik
tomonidan o'chrish ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari - Qulogqa katta eshitish vositasi « Laptop va ish stoli kompyuterlar, o'yin
pristavkalari, smartfonlar va planshetlar bilan mos keladi « To'gilgan mato shnur paltosi
« Shnurdagi ovoz balandligini boshgarish « Mikrofonni o'chirish tugmasi « Kompyuterda
ishlatish uchun 4 pinli 3,5 mm audio raz'emdan 2 x 3,5 mm raz'emgacha adapter
» Yumshoq nafas oladigan materialning sozlanishi bosh tasmasi
Texnik xususiyatlari « Ishlash chastotasi: 20-20000 Hz « Membrananing diametri: 50 mm
« Empedans (minigarnituralar): 32 Ohm « Empedans (mikrofon): 2,2 kOm « Ta'sirchanlik
(minigarnituralar): 95 dB « Ta'sirchanlik (mikrofon): -38 dB « Chastotaga javob
(minigarnituralar): 20-20000 Hz « Chastotaga javob (mikrofon): 100-16000 Hz
« Bolal uzunligi: 2 m « Ulagichlar: 3,5 mm raz'em, 4 pinli 3,5 mm raz'em
Ishlab chigaruvchi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy. Ishlab chiqgarich sanasi:
gadoq qutiga qaralsin. Ishlab chigaruvchi ushbu qo'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va
texnik xususiyatlarini o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil qo'llanma bilan
www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin. Xitoyda ishlab chigarilgan.



